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JI306pa3eHu exeMeHmMu:

1. Bbp3gywna kanauka

2. Hio03a

3. CeegunaBaw, Bunm 3a 6s3gywnama kanauka

4. ITucmoaem 3a npsckane

5. Bunm 3a Hacmpoiika na koauuecmBomo mamepuan
6. Cnycsk

7. Bymon 3a 8kaouBane u uskaoubane

8. Konmeiinep

9. 3axpanBaw, kaGea
10. Bwb3gywen mapkyu



RAIDERMEE

Opuzunasna uicmpykuus 3a ynompe6a

YBazkaemu nompeGumeau,

Ilo3gpaBaenus 3a nokynkama Ha nucmoaema 3a G6osi ¢ eA. komnpecop om Haii-
ycnewHo pa3BuBawama ce wmapka na nasapa - RAIDER. IIpu npaBuano uHcmaaupasne u
ekenaoamauuss, RAIDER ca cuz2ypHu u Hagezkgnu MmamuHu u paGomama ¢ msax we Bu gocmaBu
ucmuncko ygo6oacm6ue. 3a Bamemo ygoocmBo e uszpagena u omauuHama cepbusna mpezka
¢ 35 cepBu3sa 6 ussrnama cmpana.

IIpegu ga usnoa3Bame mo3u nucmoaem 3a 6051 MoAsA, BHUMamenHo ce 3ano3Haiime ¢
Hacmosawama ,/Incmpykuusama 3a ynompe6a“.

B unmepec Ha Bawama Ge3onacnocm u ¢ ueA ocucypsiBane nHa npaBuanama
My ynompe6a, npouememe Hacmosiwume uHcmpykuuu BHumameano, Bkarouumeano
npenopskume unpegynpezxkgenuama 6 max. 3a usbaz6ane na nenyzknu epewku u usuugenmu,
Bazkno e me3u uncmpykuuu ga ocmanam na pasnoasoxkenue 3a 6sgewu cnpaku na Bcuuku,
koumo we noaszBam kocaukama. Ako a npogageme na H08 co6cmBenuk mo ,Jincmpykuusama
3a ynompe6a“ mpsa6Ba ga ce npegage 3aegHo c Hed, 3a ga MoXke HoBusa noaszBamen ga ce
3ano3Hae cbc chomBemnume mepku 3a 6e3onacnocm u uncmpykuuume 3a paGoma.

RAIDER e co6cmBena mspzobcka mapka na pupma ,,E6pomacmep imnopm Ekecnopm*
00[, 2p. Codusa 1231, 6yAa. ,,Aomcko moce* 246, mea. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.
euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

Om 2006 zoguna 616 dupmama e BnBegena cucmemama 3a ynpaBaenue nHa
kauecmBomo ISO 9001:2008 ¢ 06xB6am Ha cepmudukavusma: Tspzobus, Buoc, usnoc u cepbus
Ha npodecuoHarHu u xo6u erekmpuuecku, naeBMamuusHu u MexaHUYHU UHCMpPyMeHMU u
obwa Zkeaesapusa. Cepmupukamsm e uzgagen om Moody International Certification Ltd.,
England.

TEXHNYECKI JAHHI

napamMmeTbp MepHa CTOWHOCT
eAnHULa

Mogen B RD-SGCO01
KoHcymupaHa moLHocT W 600
HomuHanHo Hanpexexune \Y 220-240
HomuHanHa vectoTa Hz 50
HuBo Ha 3BykOBO HansraHe dB(A) 78, K,,=3
HuBo Ha 3BykOBa MOLLHOCT dB(A) 91, K,,,=3
HvBo Ha B1Gpauumn m/s? 0.1,K=1.5
Pasmep Ha gto3ata mm 1.8
PesepBoap ml 700
MakcmmaneH BuckoanTeT - 60DIN-s
MakcmmanHo obpaTHO HansraHe bar 0.1-0.2
MakcumaneH [ebut Ha cTpysita Ml/min 320
[1BOIHO M30MnupaH rnaBeH NPOBOOHNUK m 2
[ObmKnHa Ha Bb3AYLLIHUSA MapKyy m 1.8
Knac Ha 3awmTa Ha enektpousonaumsaTa - 1]
CTeneH Ha 3awmTa - IPX4
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I'Ipoqe'reTe BHUMATEJTHO MHCTPYKUUUTE nNpeau oa usnon3Bate MHCTPyMEeHTa U cnasBaunTe
WUHCTPYKUUNTE 3a 6e3onacHoCT. CBXpaHHBaﬁTe UHCTPYKUUNTE HA CUTYPHO MACTO.

2 OB MHCTpyKUMKM 3a HesonacHoCT

MPEOYNPEXOEHWE MNpu nsnonssaHe Ha enekTpuyeckv MHCTPYMEHTU, BUHarn TpsibBa
fa ce crieaBaT OCHOBHM Mepku 3a 6e30MacHOCT, BKITIOYUTENHO CNeAHNTe, 3a Aa HamanuTe pucka ot
noxap, TOKOB yaap v HapaHsiBaHe.

MpoyeTeTe Te3n MHCTPYKLUM NPEAU Aa nona3sBaTte To3u NPOAYKT U 3anaseTe Te3n UHCTPYKLUK.
3a 6esonacHa ekcnnoarauus:
1) NopabpxaiTe paboTHOTO CU MACTO YMCTO
- be3nopsabkbT Ha paboTHOTO MACTO BOAM 40 TPYAOBYW 3MOMOMYKU.
2) MpwxeTe ce 3a cpepaTa Ha paboTHaTa nnowaaka.

- He n3naraiite enekTpnyeckn MHCTPyMEHTU Ha AbXA. He nanonssarite enekTpuyecku
WHCTPYMEHTW BbB BMaXHU UNn Mokpy mecTa. lMoaabpxante paboTHOTO cn MACTO noapeneHo. He
n3nonasanTe enekTpu4eckr MHCTPYMEHTHW, KOraTo MMa PUCK OT NoXap Uin eKCcnnosns.

3) MNpennasBaiiTe ce OT TOKOB yAap.

- [la ce n3bsrea gonupa Ha TANoTo Bu 4o 3a3emMeHn NOBbPXHOCTU (Hanpumep Tpbou,
OTOMMUTENHN YPeawn, NeYKn, XnaaunHmium).

4) OpbxTe feuata ganev.

- He no3sonsBanTte Ha BbHLUHM NnLa Aa A0KOCBaT MHCTPYMEHTa U BCUYKM NOCeTUTENM TpsibBa
a ce gbpxXar ganed oT panioHa.
5) CbxpaHeHue.

- KoraTto He ce n3nonseart, MHCTPyMeHTUTe TpsibBa fja Ce CbXpaHsaBaT B CyXM1, BUCOKU UMK
3aKMI0YEeHV NOMELLEHMS, KbETO ca Aaned oT Aocera Ha Aeua.
6) He npeToBapBaiTe MHCTPyMEHTa.

- ToBa wwe Hanpasu paboTaTa My no-gobpa v no-6e3onacHa, 3a LenTa, 3a KOUTO € NpeAHa3HayeH.
7) N3nonseaviTe NpaBUMHNS MHCTPYMEHT.

- He HacunBaviTe Manku UHCTPYMEHTM Unu npucrnocobnenns, Aa cu cebpLuat paborarta Ha
TEXbK MHCTPYMEHT. He nanonasanTe MHCTPYMEHTM 3a HecrneunduyH 4eNHOCTH, HanpuMep, He
n3nonasanTe UMPKYNsSpy 3a HamansBaHe Ha KIIOHWU Unv Tpynu.

8) PaboTeTte ¢ noaxoasio obnekno.

- He HoceTe wimpokun apexu nnu 6uxyTa, Te morat Aa 6baat 3axBaHaTh OT ABMXKELLM Ce YacTu.
l'ymeHn pbkaBuum 1 06yBKM, KOMTO HE Ce MbP3ansaT ce npenopbYBaT Npu paboTa HaBbH. HoceTe
3almTa 3a kocarta, NokpuBaLla gbnra Koca.

9) fa ce n3nonseat NpeanasHu ouuna.
10) N3non3saiiTe npaxoyrnosuTeny.

- AKO e Bb3MOXHO U3MOM3BaHETO Ha BbHLUHA acnupaLyoHHa cucTeMa ce yBepeTe, Ye T8 e
BKIOYEHa U PYHKLMOHMPA U3NpaBHo.
11) He 3noynotpebsBavite ¢ kabena.

- Hukora He HoceTe MHCTpPyMeHTa 3a kabena 1 He ro AbpnainTe, 3a Aa UsKMoYUTE Lencena ot
KOHTakTa. [lpbXTe 3axpaHBalus kaben ganey oT M3TOYHULIM Ha TOMMMHA, Macno 1 ocTpu pbboBe.
12) BesonacHa pa6ora.

- MianonaBarite ckobu unu knewymn Ympaum no Bpeme Ha paborta. Taka e no-6esonacHo, OTKONKOTO
[a usnonsearte pbLETe CM U 0OCBOOOXAABA U [iBETE pbLe, 3a Aa PaboTAT C MHCTPYMEeHTa.

13) He HagueHsiBaliTe Bb3MOXHOCTUTE CU.

- [la ce nogabpa NOMoXeHne Ha TANOTO NO BCAKO BpeMe.
14) MopabpKaHe Ha MHCTPYMEHTA C FPVKH.

- Nopabpxante pexeLinTe UHCTPYMEHTU 3a0CTPEHM 1 YncTy 3a no-gobpa n 6esonacHa paborta.
CneppaiTe MHCTPYKLMUTE 3a CMasBaHe 1 NoAMsiHa Ha akcecoapw, nposepsiBanTe kabena Ha
VHCTPYMEHTa NeproANYHO U aKo € NOBPEeAEH ro MonpaBeTe B 0TOpu3npaH cepsus. MNogabpxaiite
OPBXKMTE CyXu, YncTu n 6e3 macna u rpecu.

15) N3kntoyeTe MHCTpyMeHTa.
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- Korato He ce na3nonaea, npeam obcnyxeaHe 1 Npy CMsiHA Ha akcecoapu kaTto ocTpueTa, butose u
dpesn.
16) MNpemaxBaHe Ha aganTepu 1 rae4yHu Kro4oBe.

- Cb3pavite cn HaBUK 3a MPOBEpPKa, 3a Aa BUAUTE Janv BCUYKM KITKOYOBE 1 agantepu ca
OTCTpPaHeHW OT MalunHaTa, Npean Aa S BKIYuTe.

17) [a ce n3barea HeBHUMaHWMe.

- He HoceTe MHCTpyMeHTa BKIHOYEH B KOHTaKTa, C NPbCT BbPXY MYCKOBUS KoY. YBepeTe ce, Ye
KIo4a e U3KIMIoYEeH, KoraTo BKIOYBaTe B KOHTAKTa.

18) N3nonsBaHe Ha yobImKUTENM Ha OTKPUTO.

- KoraTo MHCTPYMEHTBT ce U3MNon3Ba Ha OTKPUTO, M3Mo3BanTe camo yAbIKUTENN,
npepHasHayeHu 3a ynorpeba Ha OTKpUTO.
19) Bbaete KOHLEHTPUPaHW.

- BHumaBawite kakBo npasute, anonsearite 3gpaBus pa3ym. He nanonssavite MHCTPYMEHTA,
KoraTo cTe yMOpeHM.

20) NpoBepka 3a NoBpeAeHn YacTu.

- Mo-HaTaTbLUHOTO N3MNOM3BaHe Ha TO3M MHCTPYMEHT, NpeanasuTen unm apyra 4acT, KOUTo ca
noespeaeHn Tpsbea Aa ObAaT BHUMATENHO NPOBepeHn, 3a Aa onpeaenu, Aanw we dyHKumoHmpar
NpaBUITHO U e U3MbIHABAT PYHKUMUTE CM MO NpeaHasHaveHue. [NpoBepeTe 3a cBOOOAHOTO
[OBVDKEHME Ha NOABWXHUTE YacTU, CHYMEHN YaCTW, MOHTaX 1 BCUYKU APYTY YCNOBUS, KOUTO MoraT Aa
NoBNMasT Ha ekcnnoatauunst My. AKo NpeanasvuTens unu Apyru XxapakTepucTuku ca noBpeaeHu, To
Te morat Aa 6baaT fobpe OTPEMOHTUPAHU MU 3aMEeHEHM CaMO OT OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTBP,
OCBEH aKO He e MOCOYEHO APYro B UHCTPYyKUMsATa 3a ynotpeba. [MNpu gedekTHN KIo4YoBe MM CMeHeTe
OT YMbIIHOMOLLEH CepPBU3EH LIeHTHP. [la He ce M3nonssa To3n MHCTPYMEHT, ako KMIoYBbT He BKITHOYBA
1 N3KIoYBa.

21) 3abenexka.

- Ynotpebara Ha HsIKOW akcecoap Uimn 4acT, pasfiMyHu Ha Teaun OT nNpenopbYyaHuTe B TOBA
PBKOBOACTBO, MOraT Aa NpefcTaBnsBaT ONacHOCT OT HapaHsABaHe.

22) OTpeMoHTUpariTe MHCTPYMEHTa C1 camo Npu KBanuduumpany nuua.

- To3n enekTpuyecKkn MHCTPYMEHT € B CbOTBETCTBUE CbC CbOTBETHUTE U3NCKBaAHMUS 3a
6e3onacHocT. PemoHTUTE TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT Camo OT KBanuduumpaHu nuua, Kouto
M3non3BaT OpUrMHanHN pe3epBHY YacTu, B MPOTMBEH Criyvai TOBa MOXe Aa AOBeAe A0 3Ha4MTenHa
OnacHoCT 3a noTpebutens.

AKO 3axpaHBaluaT Kaben e noBpefeH, Toi Tpsbea Aa 6bae 3ameHeH OT cnevuunaneH kaben nnu
MOHTaX Ha pa3rnosiokeHne Ha NPOV3BOAMTENS UMN HETOBUS CEPBU3EH areHT.

WHcTpyKummn 3a 6esonacHOCT 3a NUCTONETH 3a NpbCkaHe

e He n3nonaealiTe nucTonera 3a NpbCckaHe CbC 3ananvMu BeLLecTBa.

e He noyncreante nuctoneTta CbC 3ananumu pasTBoOpUTENN, KOUTO MMAT TOYKa Ha 3ananeaHe noj
21°C

e [aseTe ce OT BCAKaKBM ONACHOCTU, NPeACTaBeHN OT MaTtepuana, KOWTo ce npbcka 1

ce gonuTante 4O MapKUpPOBKUTE Ha KOHTENHepa unm nHopmaumsTa, npegoctaBeHa ot
Npon3BoaMTENS Ha Matepuana, KOMTo ce NpbCka, BKMIOYMTENHO M3NCKBAHWATA 3a U3MOon3BaHe Ha
NWYHW NPeanasHn CpeacTaa.

e He npbckaviTe HYKaKBU BELLLECTBA, YNMTO NOTEHLMAn Ha ONacHOCT He € N3BEeCTHa.

e TpsibBa fa NpbckaTe caMo MaTepuanu 3a NoKpuTUs, Kato Hanpumep 6ow, nakose, rmMasypu, 1
Opyrv, ¢ Temnepartypa Ha Bb3nnameHssaHe 21 ° C (32 ° C B ObeanHEHOTO KpancTBo) 1 NO-BUCOKM,
6e3 gonbnHuTENHO npegynpexaeHune. (Hemcka knacndukauus Ha matepuana 3a nokputue e
knacose A Il n A lll)

® YCTPOMCTBOTO HE MOXe [a ce MU3non3ea Ha paboTHM MecTa, He3alUTEHN OT eKCNII03Ks CbIMacHo
pernameHTuTE 3a 3almTa.

e He TpsbBa Aa Mma U3TOYHMLUYM Ha 3anansaHe, KaTo HanpuMep OTKPUT OrbH, AWM OT 3ananeHa
uurapa, nypa u nyna, UCKpu, CBeTeLum kabenw, ropeLym NoBbPXHOCTA U T.H. B BrM30CT No BpemMe Ha
npbcKaHe.

o [pean aa 3anoyHeTe paboTa ¢ nucToneTa, u3BageTe Lencena ot KOHTaKTa.
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Mpenopbka: HoceTe macka 3a AuliaHe v npeAnasHU o4nna npu NpbCKaHe

BHMMAHMUE - ONACHOCT OT HAPAHSABAHE!

Hukora He Haco4uBanTe nucToneTa kKbM cebe cu 1 KbM OPYyrv Xopa UMn XXMBOTHU.

e [py paboTa C MHCTPYMEHTa Ha 3aKPUTO, KaKTO U Ha OTKPUTO, Ce YBEPETE, Ye HIMa napu Ha
pasTBOPUTENSA 3acMyKaHu OT NUCToseTa.

e [1pn paboTa Ha OTKpUTO, YCTAHOBETE MOCOKaTa Ha BATbpa. BATbpbT MOXe Aa HOCK BELLECTBOTO
3a NOKpUTME Ha NO-roNemMu pasCcTosiHWSA U MO TO3U Ha4YMH NpuunHK Bpeda. MNpu paboTa Ha 3akpuTo,
ocurypeTe agekBaTHa BeHTUNaums.

e He ocTaBanTte geua ga paboTtAT ¢ yCTPOUCTBOTO.

e Hukora He OTBapsfiTe YCTPOMCTBOTO CamM C LieNn [a U3BbpLUBaTE PEMOHTHU AENHOCTU B
enekTpuyeckata cuctema!

e He noctaesiTe NUCTONeTa B fierHano nosioxeHue.

OcTaTbyHK puckose

[lopw, KoraTo MHCTPYMEHTBLT Ce M3MON3Ba, KakTo e NpeanucaHo, He € Bb3MOXHO Aa ce npemaxHat
BCUYKM OCTaTbYHU PUCKOBU hakTopu. CriefHUTE OnacHOCTU MoraT Aa Bb3HUKHAT BbB Bpb3ka C
n3rpaxgaHeTo Ha Au3aHa Ha eneKkTPUYecKknUs MHCTPYMEHT:

1. YBpexpaaHe Ha 6ennTe apobose, ako He ce HOCU npeanasHa macka.

2. YBpexaaHusi Ha criyxa ako He ce Hocu edheKTMBHA 3aluumTa Ha crnyxa.

3. Bpeﬂl/l 3a 34paBeTo, npounsTuyailim ot BVI6paLI,VII/I, aKo eNniekTpu4yeckmna MHCTPYMEHT Cce n3nona3sa
3a No-Obnblrr Nepuon OoT BpemMe Unu He e aaeksaTHO ynpaBndaBaH M NOAAbPXKaH.

BHVMAHWE! To3n enekTpoMHCTPYMEHT Npoussexaa Bb3[eCTBUETO Ha eneKTPOMarHUTHO rnone
no Bpeme Ha pabota. Toea none npwu onpegeneHn obcToaTencTea NPeYn Ha akTUBHM WU NACUBHA
MeauLMHCKM UMNaHTW. 3a Aa HamanuTe pucka oT CEpUO3HO UM CMbPTOHOCHO HapaHsiBaHe, Hue
npenopbyBamMe Ha xopata C MEAVULMHCKN UMMNNAHTK, 3a Aa Ce KOHCYNTUpaT CbC CBOS Jiekap u
NpOV3BOAMTENSA HA MEANLMHCKUS UMMMNAHTaHT Npeau Aa norssarte Tasu MalumHa.

NPEOHA3HAYEHUE

MokpuBalm MmaTepranu, NOAXOAALM 3a U3NOoN3BaHe

Bopga c pastBopuTen, 601, NOKpUTUSA, rpyHOOBE, 2-KOMMOHEHTHU GoU, 0BNULIOBKM, aBTOMOOUITHN
NOKPUTUS, KUTOBE 3a AbPBO U ankuaHW oKkCuaHu 6ow.

MokpuBalum maTepuanu, KOUTO He ca NOAXOAALM 3a ynoTpe6a

CTeHHuTe Goun (emyrnicust 6oun) 1 T.H., anKMOHU 1 OKCUAHN Gow.

Hocete aHT1doH npu paboTa ¢ enekTpu4eckn UHCTPYMEHT.
[eknapvpaHoTo H1BO Ha BUBpauun e nsMepeHo B CbOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTEH METOA 3a
M3NUTBaHE 1 MOXE [ja Ce U3MOoN3Ba 3a CpaBHsIBAHE Ha eVH MHCTPYMEHT C Apyr.
ObsiBeHaTa CTOMHOCT Ha B1OpaummTe 060 MoraT Aa ce U3non3BeaT 1 B NpefBaputeniHata oueHka
Ha ekcnosunyudara.
MpenynpexaeHve
B|/|6paLw||/|Te no BpemMe Ha ed’)eKTI/IBHOTO n3non3BaHe Ha eNnnekKTpu4eCckna MHCTPYMEHT MOoXe Aa
ce pasnuyasat oT 0bsiBeHaTa 06Lua CTOMHOCT B 3aBMCMMOCT OT HauuHa, No KOMTO ce 13nonssa
MNHCTPYMEHTA.
Tam e HeobxoaMMO fa ce onpeensatT Mepkun 3a 6e3onacHOCT 3a 3aluTa Ha onepaTtopa, KoUTo ca
Bb3 OCHOBA Ha OLEHKa Ha eKcnosnuundaTa B peariHn yCrioBMA Ha n3noni3saHe (C OTYUTAHE Ha BCUYKU
4YacTu Ha PaboTHUS LIMKBIT, KaTo HaNpUMep BpPeMe, KOraTo MHCTPYMEHTa € U3KITHYEH U, KoraTo e
paboTu npaseH xoA, B AOMbIIHEHWE KbM 3aeNCTBa BpeME).

YNOTPEBA
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1. MoaroTtoBka Ha MaTepuarna 3a NokpuTue

Boute obukHoBeHO TpsibBa fa ce pa3peasT Npeaun U3nonssaHe ¢ NUCTONET. Tbid KaTo psiako

ce AaBa vHdOopMaLmMs 3a pa3pexaaHe Ha Matepuana, MOXeTe [ia M3nonasBaTte UHCTPYKUMnUTe

B Tabnuuara 3a BUCKO3WUTET Ha crefBallara cTpaHuua (BUCKO3UTET = MOCneAoBaTeNHOCTTa Ha
maTtepuana 3a nokputue).

MN3mepBaHe Ha BUCKO3UTET

1. Pasbbpkante gobpe matepuana 3a nokputue npeam
N3MepBaHeTo.

2. MNoToneTe HaNbMHO YallaTa 3a TecT Ha BUCKO3UTET B MaTepuana
3a MOKPUTME JOKATO Ce HaMbIIHU.

3. [pbxTe yalwaTta 3a TECT U U3MepeTe BPEMETO B CEKYHAM, JOKATO
TEYHOCTTa Ce U3Tn4e

Benexka: ToBa Bpeme ce Hapuya “Bpeme Ha ustuyaHe B
ceKyHaun”.

TabAuua 3a 2pcmoma Ha Mamepuaisa npu BnpsckBane

IpyHoose 25-40
INakose 15-40
BopopasteopuM rpyHa 25-40
BopopasTtBopum nak 20-35
KoHcepBaHTW Ha gbpBO, Boun, Macna HepaspeaeH
[esnHdekTaHTn, 3almTa Ha pacTeHns HepaspeaeH
ABTOMOBWNHN emannu 20-35

2. N10AroToBKA NPEOU PABOTA
Mpepwn cBbp3BaHe KbM enekTpuyeckaTta Mpexa, yBepeTe ce, e 3axXpaHBaLLoTO HarnpexeHve e
paBHO Ha CTOMHOCTTa AageHa Ha Tabenkara.

1. MNpukpeneTte KonaHa 3a HOCeHe KbM MaluMHaTa 2.
d
kY s
K <=
-

a 00 />/V <)

MoHTupaiiTe Bb3ayLWHNA Mapkyy. [ocTaBeTe Bb3AYLIHMS MapKyy NTbTHO BbB BPb3KWTE Ha
MalunHaTa u nuctonerta (a + 6). Bpb3kute morat Aa 6baaT pas3nonoxeHn no xenaHue.

3. Pa3Buinte KOHTENHepa OT nNucToneTa
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MoppaBHsBaHe Ha cmykaTenHaTta Tpbba. CbAbpKaHMETO Ha
pe3epBoapbT TpsibBa Aa ce ynoTpebu noyTn HambIHo.

Mpu npbCKaHe Ha XOPVU3OHTAmNHN NOBbPXHOCTU, 3aBbpTeTe
Hanpepn cmykaTenHa Tpbba (A). MNpu npbckaHe Ha 06ekTw,
o6bpHeTe cmykaTenHa Tpbba obpatHo (B).

5. MocTaBeTe cbAa Ha NUCT XapTusi, U3cCUNeTe BbTPE NOAFOTBEHWS MaTepuan 3a nokpuTue un
3aBuWiTe NITbTHO BbPXY NUcTonerta

MocTaBeTe nNMcToNETa Ha cTolikaTta My B
malumHara.

7. OcTaBaViTe MallvMHaTa Ha paBHa, YMCTa NOBLPXHOCT. B NpoTMBEH criyvai malumHaTa Moxe Aa
3acMykBa npax v T.H.

8. [lpbX MalumHaTa Ha paMoTo CM C MOMOLLA Ha KomnaHa.

9. N3BageTe nuctoneTa oT cToMKaTta 1 ro Haco4YeTe KbM LieneBus 06eKT.

10. HaTucHeTe BkntoyBaHe / U3knoyBaHe Ha MallMHaTa.

11. PerynupaiTe cTpysiTa OT HaCTPOMKUTE Ha nucToneTa.

Morat ga 6baaT n3bpaHn Tpu pas3nUyHM HAaCTPOMKM Ha CTPysiTa Ha MUCTONeTa, B 3aBUCMMOCT OT
NPUINOXEHNETO U LieneBus 06eKT.

A B C D
M36op Ha HacTpoiika 3a npbckaHe



®
RAIDER o
dur. A= BepTuUKalHa niocka CTpya — 3a BepPTUKasriHU NOBbPXHOCTU

dur. B = xopr3oHTanHa nnocka cTpyss — 3a XOPU3OHTarH/W NOBbPXHOCTU
®ur. C = kpbrna cTpys — 3a by, pbboBe 1 TPYAHO AOCTBLMNHA NOBbPXHOCT.
®ur. D = 'peluHa HacTpoiika.

A BHMMAHMUE! OnacHocT oT HapaHsiBaHe! Hukora He HaTUCKanTe cnycbka JoKaTo
HacTpouBare CTpysTa.

BHumaHwue:

Camo efHa nocoka e npunoXxvmMa npu cmsiHa
Ha HacTpovikaTta. He npunarainTe cuna unm e
nospeauTe yCTponcTBoTO!

a) MpomeHeTe xopu3oHTanHaTa nrocka cTpys
KbM BepTUKanHa. 3aBbpTeTe 06paTHO Ha
YacoBHMKOBaTa cTpernka ByTOHbT 3a CMsiHa Ha
90 °.

6) NpomeHeTe BepTukanHata nnocka cTpys
KbM XOpUM30HTarnHa. 3aBbpTeTe No nocoka Ha
YacoBHMKOBaTa CTpernka ByTOHBLT 3a CMsiHa Ha
90 °. NpomeHAWmsT ByTOH MOXe [a ce BbpTU B
efHa nocoka.

PerynupaHe Ha konnm4ecTBOTO Matepuan

Bapaiite o6em Ha maTepuana Ypes 3aBbpTaHe

Ha perynatopa Ha 3afHaTta YacT Ha nucToneTa 3a
bosiamMcBaHe. A ckanata Ha perynartopa Crnyxwu KaTto
PBKOBOACTBO:

+ 3aBbpTaHe HagACHO - MO-BUCOK obem marepuan
- 3aBbpTaHe Ha NABO - NO-HUCHK obem marepuan

3. TEXHUKA HA MPBCKAHE

e PesynTaTbT OT NPbCKAHETO 3aBMCU B rofsiMa CTeneH OT rmaAKocTa U YncToTaTa Ha MOBbPXHOCTTA,
KOATO ce npbeka. MNopaan ToBa NOBbpPXHOCTTa TpsibBa Aa 6bAe BHUMATENHO NOATOTBEHA U Aa HAMa
npax.

o [MokpuITE BCUYKM NOBBPXHOCTU, KOUTO He TpsibBa Aa ce npbCKar.

o [MokpuUTUINTE BUHTOBE WU APYrv NOAO0BHM YacTu Ha uenesns obekT.

o [penopbynTeNHO € MUCTONETHLT [Aa Ce TeCTBa Ha KapTOH UNy NofobHa NOBBLPXHOCT, 3a Aa
HamepuTe NpaBUIHUTE HacTpoviku. BaxkHo: 3anoyHeTe npbCckaHe M3BLH LieneBaTa 30Ha 1 Ja ce
n3berHaT NpekbCBaHNS B paMK1TE Ha Lienesara 30Ha.

e [NpaBunHo (cur. 1 a) YBepeTe ce, 4e AbpPXUTE NUCTONEeTa Ha pascTosiHue npubn. 2.5-30 cm Ao
LeneBunst 06ekxT.

e HenpasunHo (dur. 1 6) « CTpys ¢ nnbTHa MbMa, HAaTpynBaHe, HEPaBHOMEPHO Ka4eCTBOTO Ha
NOBbPXHOCTTA.

e PesyntaTbT OT €4HO paBHO ABWXEHUE Ha MUCTOSETa € paBHO M KayecTBeHO bosaucBaHe Ha
NoBBbPXHOCTTA.

e [py maTepuana 3a Nokputue narpaxaa Ha At3ata (A) 1 kanadka Ha Bb3gyxa (B) (dur. 2), unctu
1 ABeTe YacTu C pa3TBOpUTEN WUnn Boaa.
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MpekpaTsiBaHe Ha paboTta
e /I3kntoyeTe malumHara.
e [locTaBeTe nucTomneTa B CToMkaTa My.

U3BaxxaaHe oT ekcnnoataumsa U noYncTBaHe

1. N3knioyete mawmnHaTa. AKTBMpanTe npeanasnTens Ha Cnycbka Ha nucToreTa, Taka Ye matepuansT Aa
ce BbpHe 06paTHO B cbaa.

2. PasBuiiTe cbaa. ManpasHeTe BCUYKUST OCTaHan maTtepvan 3a nokputue obpatHo B KyTusTa.

3. MNpenBapuTenHo NoYncTeTe KOHTENHEPa U Nnogasallata Tpbba c yeTka.

4. N3cunete pasTBopuTen Unu Bofa B KOHTENHepa. 3aBuinTe CbAa OTHOBO.

M3nonsBante camo pa3TBopu ¢ TemnepaTypa Ha npunnameaHe Hag 21 ° C

5. BkntoyeTe yCTPOWCTBOTO U NpbCKaliTe pa3TBOPUTEN UK BoAa B CbA UMK Kbpna.

6. [NoBTOpeTe ropHaTa npoueaypa, AoKaTo pa3TBOPUTENS UK BodaTa He 3anoyHaT ga u3nusat oT Aro3aTta
YUCTWN.

7. N3knoyete mawmHara.

8. Cnep ToBa mn3npasHeTe KOHTENHepa HambIHO. BuHaru gpbxTe KoHTelHepa 3aTBopeH 6e3 ocTaTbk Ha
MaTepuarn 3a NnokpuTue u NpoeepsiBaniTe 3a NOBPeau.

9. MouuncTBariTe BbHLLHATA CTpaHa Ha NMCTONEeTa U CbAa C Kbpna, HarnoeHa ¢ pa3TBOpPUTEN Unu Boaa.
10. PasBuiiTe crnobkara Ha rankata u OTCTpaHeTe Bb3gyxbT Mexay kanadkarta v grosata. [ounctete
Bb3AyLUHaTa Kanayka U HakpanHuka c YeTka 1 pas3TBopuUTen unu Boaa.

[alika [io3a

Bb3aylwHa kanayka

BHumaHue! Hukora He nouyncTBanTe Aro3aTa unm Bb34yLWHUTEe OTBOPU B NUCTOJeTa 3a 6osigucBaHe ¢
OCTpU MeTasriHu npeameTu.



RAIDERMER

Crno6siBaHe

lMocTaBeTe Ato3aTa B TANOTO HA NUCTONETa 1 HAMepeTe NpaBuiiHaTa No3uums 3a 3aBbpTaHeTo . PebpoTto
Ha Ato3aTta TpsibBa Ja cbBrMagHe B kaHamna Ha TSnoTo Ha nuctoneTa. [MoctaBeTe Bb3gyLlHaTa Kanadka Bbpxy
[ro3aTa U a1 3aTerHeTe ¢ NOMoLLTa Ha raiikara.

pe3ba pe6po (pbo)

Pe6poto TpsibBa fa ce noctaeu B npopesa.

Mopapbxkka

MogmeHeTe BBL3AYLWHUSA PUNTBLP, ako e 3ambpceH. OcBobofeTe cTAraTa Ha kanaka oT MalunHaTa, KbaeTo e
Bb3AyLWHUS puntbp. HaTncHeTe kanaka Ha yCTPOMCTBOTO.

BHUMAHWE! Hukora He paboTeTe ¢ malunHaTa, 6e3 Bb3gyLwHns huntbp, Moxe Aa 6bae 3acMmykaHa
MPBCOTUS, KOSTO Aa NOBNMNSE Ha PyHKUMATA HA MalLMHaTa.

Ona3BaHe Ha oKoriHaTa cpeaa

YpenbT 1 npuHaanexHocTuTe, cneasa Aa ce peuuMknupar no eKonorocboGpaseH

HauuH. He M3XB'bp.l1ﬂl7ITe ypena ¢ AOMaKUHCKUTe oTnaabLuu. Mopkpenete

onasBaHeTO Ha OKOJfiHaTa cpeaa, KaTo 3aHeceTe ypeaa B MeCTeH NYHKT 3a C'bsVIpaHe
_ Mnu nouckante WHopMauma oT cneumnanucT Unn Tbprosew, Ha p.peGHo.
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Original instructions manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of spray gun with electric compressor of the most
successfully growing brands on the market - RAIDER. When properly installed and operating,
RAIDER are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For
your convenience has been built and excellent service network of 35 service station across the
country.

Before using this spray gun with electric compressor. Since please carefully acquainted
with these ,instructions for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the spray gun. If you sell it to a new owner ,Instructions for Use“ must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

RAIDER is own brand and trademark of a company EUROMASTER Import Export Ltd., Sofia
1231, ,,Lomsko shosse 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e
-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd., England.

TECHNICAL DATA
parameter unit value
Model - RD-SGCO01
Power Consumption W 600
Rated voltage \% 220-240
Rated frequency Hz 50
Sound pressure level L, dB(A) 78, K.,.=3
Sound power level L, dB(A) 91, K,,=3
Level of vibration m/s? 0.1,K=15
Size of nozzle mm 1.8
Tank ml 700
Maximum viscosity - 60DIN-s
Maximum back pressure bar 0.1-0.2
Maximum flow rate Ml/min 320
Double insulated main conductor m 2
Length of air hose m 1.8
Degree of protection of electrical - Il
Degree of protection - IPX4




RAIDERMEE

Read the operating instructions carefully before using the tool and observe the safety instructions. Keep the
operating instructions in a safe place.

2 General Safety Instructions

WARNING When using electric tools, basic safety precautions, including the following, should
always be followed to reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.
Read all these instructions before operating this product and save these instructions.
For safe operations:
1) Keep work area clean
-- Cluttered areas and benches invite injuries.
2) Consider work area environment.
-- Do not expose power tools to rain. Do not use power tools in damp or wet locations. Keep work area
well lit. Do not use power tools where there is risk to cause fire or explosion.
3) Guard against electric shock.
-- Avoid body contact with earthed or grounded surfaces (e.g. pipes, radiators, ranges, refrigerators).
4) Keep children away.
-- Do not let visitors touch the tool or extension condo all visitors should be kept away from area.
5) Store idle tools.
-- When not in use, tools should be stored in a dry, high or locked up place, out of reach of children.
6) Dc not forces the tool.
-- It will do the job better and safer at the rate for which it was intended.
7) Use the right mol.

-- Do not force small tools or attachments to do the job of a heavy duty tool. Do not use tools for purposes
not intended; for example, do not use circular saws to cut tree limbs or logs.
8) Dress properly.

-- Do not wear loose clothing or jewelers; they can be caught in moving parts. Rubber gloves and non-skid
footwear are recommended when working out doors. Wear protecting hair covering to contain long hair.
9) Use safety glasses
10) Connect dust extraction equipment.

-- If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities ensure these are
connected and properly used.

11) Do not abuse the cord.

-- Never carry the tool by the cord or yank it to disconnect it from the socket, Keep the cord away from heat,
oil and sharp edges.
12) Secure work.

-- Use clamps or a vice to hold the work. It is safer than using your hand and it frees both hands to operate
the tool.

13) Do not overreach.

-- Keep proper footing and balance at all times
14) Maintain tool with care.

-- Keep cutting tools sharp and clean for better and safer performance. Follow instructions for lubrication
and changing accessories, inspect tool cord periodically and if damaged have it repaired by an authorized
service facility. Inspect extension cords periodically and replace, if damaged. Keep handles dry, clean and
free from oil and grease
15) Disconnect tools.

-- When not in use, before servicing and when changing accessories such as blades, bits and cutters.
16) Remove adjusting keys and wrenches.

-- Form the habit of checking to see that keys and adjusting wrenches are removed from the tool before
turning it on.

17) Avoid unintentional starting.

-- Do not carry a plugged-in toot with a finger on the switch. Ensure switch, is off when plugging in.
18) Use outdoor extension leads.

- When tool is used outdoors, use only extension cords intended for outdoor use.

19) Stay alert.
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-- Watch what you are doing, Use common sense. Do not operate tool when you are tired.
20) Check damaged parts.

-- Better further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be carefully checked to
determine that it would operate properly and perform its intended function. Check for alignment of moving
parts, free running of moving parts, breakage of parts, mounting and any other conditions that may affect its
operational. A guard or other part char is damaged could be properly repaired or replaced by an authorized
service center unless otherwise indicated in this instruction manual. Have defective switches replaced by an
authorized service facility. Do not use the tool if the switch does not turn it on and off.

21) Warning.

--The use of any accessory or attachment, other than those recommended, in this instruction manual, may
present a risk of personal injury.

22) Have your tool repaired by a qualified person.

-- This electric tool is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be carried
out by qualified persons using original spare parts, otherwise this may result in considerable danger to the
user.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by a special cord or assembly available from the
manufacturer or its service agent.

Safety Instructions for Spray Guns

e Do not use the spray guns to spray flammable substances.

e Do not clean guns with flammable solvents, which have a flashpoint under 21°C

e Beware of any hazards presented by the material being sprayed and consult the markings on the
container or the information supplied by the manufacturer of the material to be sprayed, including
requirements for the use of personal protective equipment.

e Do not spray any substances whose hazard potential is not known.

e You may only spray coating materials such as paints, varnishes, glazes, etc. with a flashpoint of 21°C
(32°C in UK) and higher without additional warning. (German classification of coating material is hazard
classes A Il and A lll, see material tin.)

e The device may not be used in workplaces covered by the explosion-protection regulations.

e There must be no sources of ignition such as, for example, open fires, smoke of lit cigarettes, cigars and
tobacco pipes, sparks, glowing wires, hot surfaces, etc. in the vicinity during spraying.

e Before working on the spray gun remove the power plug from the socket.

Recommendation: Wear a breathing mask and safety glasses when spraying.

A CAUTION - DANGER OF INJURY!
Never point the spray gun at yourself, at other people or at animals.

® \When working with the tool indoors as well as outdoors ensure that no solvent vapors are sucked in by
the spray gun.

e When working outdoors, be aware of the wind direction. Wind can carry the coating substance across
greater distances - thus causing damage. When working indoors, provide for adequate ventilation.

e Do not let children handle the device.

e Never open the device yourself in order to carry out repairs in the electrical system!

e Do not lay the spray gun.

Residual risks
Even when the power tool is used as prescribed it is not possible to eliminate all residual risk factors. The
following hazards may arise in connection with the power tool’s construction and design:
1. Damage to lungs if an effective dust mask is not worn.
2. Damage to hearing if effective hearing protection is not worn.
3. Damages to health resulting from vibration emission if the power tool is being used over longer period of
time or not adequately managed and properly maintained.



WARNING! This power tool produces an electromagnetic field during operation. This field may under
some circumstances interfere with active or passive medical implants. To reduce the risk of serious or fatal
injury, we recommend persons with medical implants to consult their physician and the medical implant
manufacturer before operating this machine.

INTEND USE

Coating Materials Suitable for Use

Water- and solvent-based paints, finishes, primers, 2-component paints, clear finishes, automotive
finishes, staining sealers and wood sealer-preservatives.

Coating Materials Not Suitable for Use

Wall paints (emulsion paints) etc., alkali and acidic paints.

@ Wear hearing protection while operating the power tool.
The declared vibration total value has been measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.
The declared vibration total value may also be used in a preliminary assessment of exposure.

WARNING
The vibration emission during actual use of the power tool can differ from the declared total value
depending on the ways in which the tool is used.
There is the need to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation of
exposure in the actual conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the
times when the tool is switched off and when it is running idle in addition to the trigger time).

USE

1. PREPARING THE COATING MATERIAL

The paints usually need to be diluted for use with the spray gun. Since information on sprayable dilutions
is seldom given on the material tin, you can use the guidelines in the viscosity table on the following page
(viscosity = consistency of the coating material).

Measuring the Viscosity

1. Stir the coating material thoroughly before measuring.

2. Dip the viscosity test cup completely into the coating material.

3. Hold the test cup up and measure the time in seconds until the liquid

Nt empties out.
/;*t\ Note: This time is called “Runout Time in Seconds”.

Viscosity table
Thinner-soluble primers 25-40
Thinner-soluble varnishes 15-40
Water-soluble primers 25-40
Water-soluble varnishes 20-35
Wood preservatives, strippers, oils undiluted
Disinfectants, plant protectants undiluted
Automobile spray paint 20-35




2. START-UP

Before connecting to the mains supply, be sure that the supply voltage is identical with the value given on
the rating plate.

1. Attach carrying belt to machine 2.

a
kY 2 i @
( <" |
N {—m b
- i 1 5)

o0 0} \
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Mounting air hose. Insert the air hose tightly in

connections on the machine and the spray gun (a + b).
The connections can be positioned as desired.

3. Unscrew the container from the spray gun.

4. Aligning suction tube .The container contents are to be sprayed out
almost completely. When spraying horizontal surfaces, turn suction

tube forward (A). When spraying objects overhead, turn suction tube
back (B).

7 M @ 5. Set the container on a sheet of paper, pour in the prepared coating
i C» material and screw the container tightly onto the spray gun.

Place the spray gun in the gun holder on the machine

7. Put the machine down only on a level, clean surface. Otherwise the machine could suck in dust, etc.
8. Hang the machine on your shoulder with the carrying belt.

9. Take the spray gun out of the spray gun holder and point it at the target object.
10. Push the ON / OFF switch on the machine.

11. Adjust the spray setting on the spray gun.
Three different spray jet settings can be chosen on the spray gun, depending on the application and target



A B C D
Selecting the Spray Setting
Fig. A = vertical flat jet — for vertical surfaces
Fig. B = horizontal flat jet — for horizontal surfaces
Fig. C = circular jet — for corners, edges and hard-to-reach surface.
Fig. D = Wrong settings.

A WARNING! Danger of injury! Never pull the trigger guard while adjusting the air cap.

d
ATTENTION:

Only one direction is applicable when changing
setting. Do not force or will cause damage!

a) Change horizontal flat jet to Vertical. Counter
clockwise rotate the changing button 90°.

b) Change Vertical flat jet to horizontal.
Clockwise rotate the changing button 90°.

The changing button can only be rotate at one
direction.

Adjusting the Material Volume

Set the material volume by turning the regulator on the
rear part of the spray gun. A scale on the regulator serves
as a guide:

+ turn to the right - higher material volume
- turn to the left - lower material volume

3. SPRAY TECHNIQUE

e The spray result depends heavily on the smoothness and cleanliness of the surface to be sprayed.
Therefore the surface should be carefully prepared and kept free of dust.

e Cover all surfaces not to be sprayed.



e Cover screw threads or similar parts of the target object.

e |t is advisable to test the spray gun on cardboard or a similar surface to find the correct setting. Important:
Begin spraying outside of the target area and avoid interruptions inside the target area.

e Correct (Fig. 1 a) Be sure to hold the spray gun at an even distance of approx. 2.5- 30 cm to the target
object.

e Incorrect (Fig. 1 b) » Heavy spray fog build-up, uneven surface quality.

e An even movement of the spray gun results in an even surface quality.

e When coating material builds up on the nozzle (A) and air cap (B) (Fig.2), clean both parts with a
solvent or water.

Fig.2

Interruption of Work
e Turn the machine off.
e Put the spray gun in the spray gun holder.

Taking Out of Operation and Cleaning
1. Turn the machine off. Activate the trigger guard so that the coating material in the spray gun flows back
into the container.

2. Unscrew the container. Empty any remaining coating material back into the material tin.

3. Pre-clean the container and feed tube with a brush.

4. Pour solvent or water into the container. Screw the container back on.

Use only solvents with a flashpoint over 21°C

5. Turn on the machine and spray the solvent or water into a container or a cloth.

6. Repeat the above procedure until the solvent or water emerging from the nozzle is clear.

7. Turn the machine off.

8. Then empty the container completely. Always keep the container seal free of coating material residue and
check for damage.

9. Clean the outside of the spray gun and container with a cloth soaked in solvent or water.

10. Unscrew the union nut and remove the air cap and nozzle. Clean the air cap and nozzle with a brush and
solvent or water.

Union nut nozzle

N

Air cap




Caution! Never clean nozzle or air holes in the spray gun with sharp metal objects.

Assembly

Put the nozzle onto the gun body and find the correct position by turning it. The rib on the nozzle should fit
into the groove on the gun body. Put the air cap onto the nozzle and tighten it using the union nut.

groove rib
r\y 1 L—\ \\

[l \|
[ A ) 1 The rib should fit into the groove.

Maintenance
Change the air filter if it is soiled. Release the cover fastening from the machine place the air filter in the

cover. Push the cover back onto the machine.
WARNING! Never operate the machine without the air filter; dirt could be sucked in and interfere with the

function of the machine.

Environmental protection

The appliance and accessories should be recycled in an environmentally friendly
way. Do not dispose of the appliance with household waste. Support environmental
protection by taking the appliance to a local collection point or obtain information
from a specialist retailer.
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.

Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Spray Gun
Brand: RAIDER

Type Designation: RD-SGC01

is designed and manufactured in conformity with following Directives:
2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for

use within certain voltage limits.

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the

approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility;

The product fulfils the essential requirements of the following standards:
EN 50144-1:1998+A1+A2; EN 50144-2-7:2000
EN 55014-1:2006, EN 55014-2:1997+A1

EN 61000-3-2:2006, EN 61000-3-3:1995+A1+A2

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager: /'ﬂ f/' e T/ édl/

December 6, 2010 Krasimir Petkov
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EnektpounHcTpymeHTute ,RAIDER” ca KOHCTpynpaHu 1 npounssBedeHn cbrnacHo aencreawmte B P. Bbnrapms HopmaTueHu
[OKYMEHTU 1 CTaHAapPTW 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM U3KCKBAHMA 3a 6e30nacHOCT.
CbabpxaHve 1 06xBaT Ha TbproBckaTa rapaHuus

FapaHUMOHHM ycnoBus

[apaHUMOHHKAT cpok, konTo “EBpomacTep MmnopT-Exkcnopt” OO faBa 3a TeputopusTa Ha P.Bbnrapus e 24 meceua.
MoTpebuTtensT MmMa npaso Ha 6e3nnaTHO PeMOHTHO 06CnyXBaHe B OCUTYPEeHUS rapaHLUMOHEH Nepuoy, ako rapaHLoHHaTa
KapTa e MombIiHEHa KOPEKTHO C MOMIOXEHU NOANMC M MevaT Ha Tbprosela, Npodan ypeaa, Noanuc oT cTpaHa Ha KrueHTa,
Ye e 3arno3HaT C rapaHLMOHHUTE YCoBUSA 1 dmckaneH kacoB 6OH UK dakTypa, yaoCcToBepsBalLM AaTata Ha nokynkara.
3a peMOHT 1 peknamauus ce npuemar camo fobpe NoYNCTEeHN MaLLnHK!
OTCTpaHsBaHETO Ha NPU3HATUS OT Hac rapaHUMOHeH [AedekT, ce M3BbpLUBA MO CMEedHUSt HauvH: No Haw n3bop, Hue
pemMoHTUpame 6e3nnatHO AedeKTMpanus MHCTPYMEHT WNW ro NOAMEHsSIME C HOB, KaTo rapaHLUMOHHUAT CPOK He ce
noaHoBsBa.
Ypenute TpsibBa Aa ce u3nonssat camo Mo npefHasHayeHve 1 B CbOTBETCTBME C UHCTPYKLUUSATA 3a ekcrnoaTtauust.
3a rapaHTMpaHa GesonacHa pabota e HeobxoaMMO KNMMeHTa Ja ce 3ano3Hae Aobpe ¢ MHCTpyKuuuTe 3a ynoTpeba Ha
eneKTPOMHCTPYMEHTa, NpaBunata 3a 6eaonacHocT nNpu paboTa ¢ HEro U KOHKPETHOTO My NpeaHa3HaveHne. YpeabT n3nckea
NepuoANYHOTO NMOYUCTBAHE U NOAXOASLLA NoAAPBXKKA.
[apaHuusTa He nokpuea:
- W3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTUE HA MHCTPYMEHTUTE;
- YacTu ¥ KOHCYMaTVBW, KOUTO NoAnexaT Ha U3HOCBaHe, MPUYMHEHO OT MOM3BaHETO KaTo HaNpUMEp: rpec 1 Macro, YeTku,
BOJAYM, OMOPHWU POSIKW, TAMMOHW, 3aABWXKBALLYM PEMbLM, MbBKaB Ban C XWIo, Nnarepun, cemepuHri, bytano ¢ yagapHuk Ha
Takepu v ap.;
- AOMbIHUTENHU aKcecoapu U KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKW, CTPYMHVK, 6atepuu, KyTun, 3apsifiHu YCTPOWCTBa, CBPeana,
[OVCKOBE 3a psidaHe, Cekayu HOXOBE, BEPWrW, LUKYPKW, OrpaHUYMTENK, NOnup-wanbun, naTpoHHULUM (3axBaT, Abpxay Ha
pexeLmnaT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa U camaTta kopaa 3a kocadku 1 ap.;
- CTOMsieMU enekTpPUYeckn NpeanasnTeny 1 KpyLUIKu;
- MexaHW4HW NOBPeaMn Ha KOpMyca U BCUYKM BbHLLHW eNeMeHTU Ha M3aenmeTo, BKIMIOYNTENHO AeKOPaTUBHMY;
- NpeanasvTenu 3a o4, NpeanasvuTeni 3a pexeLluy MHCTPYMEHTU, 'yMUpaHU Nioun, 3akonyarnkv, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHBall kaben u wencen;
- USANOCTHUTE NOBPeaAN Ha UHCTPYMEHTUTE, NPUYMHEHN OT NPpUpoAHN 6eACTBUSA, KaTo NoXapW, HABOAHEHWS, 3eMeTpeceHns
v ap.;
OTnagaHe Ha rapaHuus
“EBpomactep WE” OO[ nma npaBoTo Aa oTKaxe rapaHuMoHHO obcnyxBaHe B CriyyauTe Korato:
- HecbOTBETCTBALL (N HEMOMbITHEH) CepYEH HOMEP Ha M3AENUETO C TO3N NOMbIIHEH Ha rapaHLMOHHAaTa KapTa;
- MHOETUDUKALMOHHUAT ETVKET Ha U3LENVETO € 3annyeH U U3LSANo NUNcBa Takba;
- e MpaBeH OMUT 3a HeoTopu3npaHa cepBrn3Ha Hameca B HeyMbJIHOMOLLIEHa cepBu3Ha 6a3a;
- noBpeanTe ca NPUYMHEHW B CrieAcTBME Ha HenpaBuiHa yrnoTpeba (HecnasBaHe WHCTPYKUMsiTa 3a ekcrnnoatauus) Ha
M3LEnVeTo OT CTPaHa Ha KINMeHTa Unm Tpetu nmua;
- MoBpeAuTe ca NPUYNHEHN B CrEACTBUE Ha HeOpexHO 6opaBeHe C n3aenveTo;
- noBpeAa Ha poTop WnW cTaTop, uspassiBalla ce B CrenBaHe Mexay TsX, CreAcTBMe Ha CTonsiBaHe Ha usonauuute,
NPUYUHEHO OT NPOABLIMKUTENTHO NPETOBapBaHe;
- MoBpeAa Ha poTop UK CTaTop MPUYMHEHA OT NPeToBapBaHe UNW HapylleHa BEHTUNauus, n3passsalla ce B NpoMsiHa Ha
LiBeTa Ha KornekTopa urnm HamoTKuUTe;
- NUNCcBaT 3aLUMTHU AUCKOBE, OMOPHM NIOTOBE UMK APYri KOMMOHEHTU KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMATA Ha MHCTPYMeHTa U1
ca npefHa3HayveHn 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHaTta My 1 NpaBuIiHa ekcnnoaTtaums;
- 3axpaHBalmsT kaben Ha UHCTPYMEHTa € yAbIhKaBaH UNv NOAMEHSIH OT KINEHTa;
- nospeAarta e npuynHeHa OT NpeToBapBaHe UMK NWUNca Ha BEHTUMaUWst U He[oCTaTbYHO CMasBaHe Ha ABWXelluTe ce
KOMTMOHEHTH;
M3HOCBaHe nnu GrnokupaHu narepy nopaau npeToBapeaHe, NpoabIXUTENHa pabota unu npax;
pa3buTta narepHa BTyrKa;
pa3buTo NnarepHo rHesfo ot GriokvpaH narep unu pasduTa BTYIKa;
HapyluaBaHe LienocTTa Ha 3bbute Ha 3bOHW NpedaBku (CHyNeHW, N3HOCEHW);
pa3buTo LWNOHKOBO MU pe36oBO CbeANHEHME;
noBpeaa B eM.KMoY UNu enekTPoHHO ynpaeneHne NpudMHeHa oT Npax Unu cyyneaHe;
noBpeeHa peaykTopHa KyTus (rnasa) NPUYMHEHO OT 3acTOMNOPsIBALLMUA MEXaHU3bM;
nosiea Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHABP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbIvKUTENHa paboTa unm
npax;
- 3aTsraHe mexay 6yTano v LMnMHABLP B pe3ynTaTt Ha npeToBapBaHe, NpoAbMmkuTenHa paborta unu npax;
- NoBpeAeHo LieHTPOBEXHO Koreno v cnvpadka (MPOMEHEH LBAT) — AbJKK ce Ha paboTa ¢ 6riokupaHa cnvpavka;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMPaHE Ha NPUeTH B CepBM3a ENEKTPOUHCTPYMEHTU € B PaMKUTE Ha eAuH MeceLl.
CepBur3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MHCTPYMEHTU, HEMOTbPCEHN OT COBCTBEHULMTE UM eAMH MeceL Criefl 3aKOHHWSI CPOK
3a peMoHT!
HesaBncmmo oT TbproBckata rapaHuys, NpoAaBaYybT OTroBaps 3a nuncarta Ha CbOTBETCTBME Ha noTpebuTenckara cToka ¢
norosopa 3a npoaaxba cbrnacHo 33M1.
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GARANTNI LIST

1 GODINA

PROIZVODAC: EUROMASTER LTD.
ZEMLJA POREKLA: KINA
UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.0O.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
SERVIS: ELMAG, ADRESA: NIS, TRG UCITELJ TASE 4, TEL.: 018/240 799
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumentima i
standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 1 godina i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu, ako je
garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao, potpisan od
strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni raéun kojim potvrdjuje datum
kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢éene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§ava na sledeci nacin: po naSem izboru
mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnavlja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre poCetka upotrebe aparata paZzljivo procita
uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to za $ta je nea-
menjen. Uredjaj zahteva periodi¢no €iScenje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleZze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke, valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla, diskovi
za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguraci i sijalice

- mehanicka oSteCenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, stitnici za o¢i, stitnici za dodatke za
seCenje, gumene ploce, ucvrscivadi, lenjiri, kabal i utinica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je upisan na
garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene u uput-
stvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouzrokovana
prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se manifes-
tuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da osig-
uraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokretnih kom-
ponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana nakon
isteka zakonskog roka za popravku!



RAIDERME:
RAIDER
SC EUROMASTER SRL
STR.HORIA,CLOSCA S| CRISAN,NR.5,HALA 3,0TOPENI, ILFOV TEL/FAX:021.351.01.06
CERTIFICAT DE GARANTIE
Nr. din

Denumirea produsului
Seria de fabricatie a produsului
Caracteristici tehnice

Garantie comerciala: PODUS HOBBY. Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii catre
consumatorii casnici (pentru toata gama RAIDER). Durata medie de utilizare: 3 ani.

Vandut prin societatea din localitatea
str. nr. cu

factura nr. din

Cumparator

Data cumpararii produsului
Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.
4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10.ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni. 13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de
garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

Denumire Localitate Adresa Telefon
SC Stefan Alex Calarasi Str.Parcului 0735.199.024
SRL Bl.K4,ScE,Ap.1
Str.Babadag
ABC International SRL Tulcea nr.5, Bloc1Sc.A 0240.518.260
parter,Tulcea
Sos.Chitilei 60A sect1,
Euro 94 SRL Bucuresti Bucuresti 021.668.72.60
SC VIVA METAL STR.ALBESTI NR. 10 0722.531.168
DECOR SRL CURTEA DE ARGES (IN INCINTA FOSTEI 0732.148.633
AUTOBAZE ZENIT)
SC BUFFALO COM soseaua transilvaniei
SRL ORADEA nr. 17-19 0749.217.717

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Data Reparatie Garantie Nume si

Nr Data rezolvare | executata/piese | Prelungire ptr. semnatura | Semnatura
crt | reclamatie | reclamatie inlocuite garantie service depanator | consumator
1

2

3

4

5

IMPORTATOR VANZATOR

Semnatura/stampila Semnatura/stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea

produselor si garantiile asociate cu OG 21/1992 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile ulterioare

republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale de

conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/1992, cu
modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul termenului de
garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a produsului si
sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul solicita acest lucru.
2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.
3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada de
garantie,gratuit,in cel mult 10 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in care produsul
nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs
similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se
va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul
inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.
a.In cazul produselor la care timpul de nefunctionare din cauza deficientelor aparute in cadrul termenului
de garantie depaseste 10 % din acest termen,vanzatorul este obligat,la cererea consumatorului, sa le
inlocuiasca sau sa restituie contravaloarea acestora.
b.Restituirea contravalorii sau inlocuirea produsului achizitionat se face, daca aceasta situatie nu este
imputabila consumatorului.
4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a reclamat
defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de
garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.
5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/intretinere
predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din partea unor
persoane neautorizate sa acorde service.
6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la unitatea
service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele
produsului.
7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de garantie,sa
asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si cheltuielile de
diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.
8.Vanzatorul nu este obligat sa asigure transportul produsului reclamat,in cadrul termenului de garantie,daca
acesta are o greutate mai mica de 10 kg.
9.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectarea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipulare,
transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.
10.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin expertize
tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care
cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost, la
solicitarea clientului.
12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului:

- in cazul in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.
13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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